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Abstract: 

St. Basil the Great (329 – 379 A.D.) and the Methodology of the 

Platonic Dialogues 

 
St. Basil referred to Plato's method of dealing with dialogues and mentioned the names 

of some of them, such as the Laws and the Republic, and pointed out how to benefit from 

Plato's method of presenting ideas.Where Plato criticized the opponents of his ideas in a 

way that does not make him deviate from the topic of the dialogue, but rather employs 

his enemies, such as the Sophists, to serve the purpose of the dialogue  .The purpose for 

which the saint wrote is to serve the Christian faith, as shown in the letter, where the saint 

advises his colleagues to investigate the best methods of writing in order to clarify the 

sound doctrine to the brethren. 
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تتال لأ كا  يماةةا  نيتما  تباينتاا محاوايت ملأ مطونية ما  يث الاق مح الاااااااااااااام  مح يت  ح اي       
تم     مح يااااااااااااااتم   ح   ن   ،يث الاق محياااااااااااااامايما  تي  اا  ة   محاوايت    باال ملأ يعلتا 

 محك ةحاا   تيماةةاا  يواايت ملأ   محاواايت ملأ محابة   )يماةةاايلأم يماةةاا  يواايت ملأ مح اااااااااااااابااي   
 1.محا أخ   )محاويت ملأ  تيماةة  يويت ملأ مح مخةخ  محةسط  محاويت ملأ )

ي حرارلاااااااااااا  محلاااااااااااا ميم ، الق ت ك  ةر     محاويت ملأ محابة   تع ب ميحبًي يي       أكث  م عةيساااااااااااً
 مط هة مح اخيام  ساات مد أن محاايهم  مطخنقم  مطسايسام     تمحغ   يت ي هة تع   مطخنق  

يث   ، ياي يعةس ةارم  ملاسا الاي  لدلاً ب اة  مل  ايسا  يت ملأ وايي تت  ي مح  يمح ئملام ، تميحبً 
 أتتادم  ظ    أونيةن ةث مطشااااااةي   أيي ةث محاويت ملأ محةسااااااط  و     .تادي   جيبيلأ   يئم 

أتضاا ، سااا مط شااخياام  يوة   ، تحكث ف مو أونيةن محخيغاا  يياايم  ب ااة     ت با  مطوكي ،
لر  تمحعدمح  تمحاع و  تلااااااا ك ااااااا  هيع محوةم ملأ يبمع  محا اااااااتتظماًي ت  يع امج ت ظ  يلأ أكث 

ي ار  أكث    اااااااامًي تتعالدًم يث وك  أونيةن، باي وي  ح   فغالبًا  أيي محا ار  محا أخ    تمح تح.
ت تيت  محوةم ملأ محا أخ   ق اااااييي يل يول  مم  تيع  م   مح ولااااالتيلأ تمح ةساااااعيلأ طوكي ع محلااااايبا .

تةث محا ار  محا أخ   يث الق   تساااااميسااااام  أكث  تعالدًم، ياي يعةس  ظييًي ورلاااااامًي أكث  تطةً م.
 ييي ت تيت  يايهم  يم د  تاممً   ي، تميحبً تجايوًي  نً ةث أن تكةن محوةم ملأ أكث  تايلمطسرة  يا

   اا  ، ت ظΤίμαιος  تماااينة )يواايت      تعاايحج يةضااااااااااااااةةاايلأ يثاا  يبمعاا  محةمقع يثاا ت   ،يعاااد 
يواايت      )  محاااي ةن تمحوة  يثاا  ، تدت   Παρμενίδης  سيبااي يتلااد   )يواايت      مطشااااااااااااااةااي  يثاا 

ي وي ق ااااييي أكث  تودندًم يث  يبمع  محلااااالااااط  تمح الل   Νόμοι  محاةم لث  . كاي ن عااةن أي ااااً
 2للث أشةي  محاع و  محومممم  تمح مئا .

ت ك  أساااااااايو   مطونية م  ي  ا  أونيةن وي تتيت  محاويت ملأ   محاديس بيسااااااالرلة   حأشاااااااي      
مح   ت ت ا  مح  محا ار  محةسااااااط  ت غرا ةرل ي   Πολιτεία) محما ة   يويت    (  مح يحم محاويت ملأ  

 مح يتت ا   ح  محا ار  محا أخ    مح ي   Νόμοι)يويت   محاةم لث   (، تكث   مطسالر  تمحطيبع محلاا مي 
ام  ملاسااااا ايد  يث  كم   ح  محاديس  تأشاااااي  ،وي محوةم  ت غلا ةت ي كث   محوةم يحطيبع محميف ب  ت ال 

 
 
جييع    كرم  ملآدم ،  ، دم  قبيو حرطبية  تمحت   ،محارلا  محلة ي م  تي  خ ي تي ةنت ي    ،1998أيل   ارا  يط  )  )1)
 .155يه   . صامح

(2) Richard Kraut (2005), The Cambridge Companion to Plato, P. 18. 
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حاديس عبي   ةث خطي  أ ساااااااار  م  135مح ساااااااايح   وي ة   مطوكي . الق  مد  أساااااااارة  أونيةن 
ي أ سااااااااار   حم  نبرغ  أ   قيم با مو  محك ي  محي    Διόδωρος  ت ت دنةد   )  غاااااااااديا   ح بيسااااااااارلة   

ي  ا  همةي     ي نراا  ظ ع  حوي محك يب  محيي ن ال  بةث   مطوكي  تأي اااً   ت  ااالد بأسااارة  غاااديا 
محاعي ضلث لآ مئ  أ  ي تبعدع ةث مح دف مطسيسي حرك يب  تتلبا ملإس ي  تمحااييعيلأ محكثل       ةر
الاق كاين أونيةن نت ااد   ،با   ىمحاوايت ملأ كتاة   يو اي   وي ك ايبا  بط  اا  أونيةن ساااااااااااااا  اااااااااااااا اد  مت 

  محاعي ضااااالث طوكي ع بط  ا  لا تمعر  يولد ةث يةضاااااة  محاويت   ل  نةا  أةدمئ  محلاااااالاااااطيئللث
 كاي هة يةض  وي محخطي  مح يح موي خدي  هدف محاويت    يثنً 

ΔΙΟΔΩΡῼ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡῼ ΑΝΤΙΟΧΕΙΑΣ 

" Ἐνέτυχον τοῖς ἀποσταλεῖσι βιβλίοις παρὰ τῆς τιμιότητός σου. Καὶ τῷ μὲν δευτέρῳ 

ὑπερήσθην, οὐ διὰ τὴν βραχύτητα μόνον, ὡς εἰκὸς ἦν τὸν ἀργῶς πρὸς πάντα καὶ 

ἀσθενῶς λοιπὸν διακείμενον, ἀλλ' ὅτι πυκνόν τε ἅμα ἐστὶ ταῖς ἐννοίαις καὶ εὐκρινῶς ἐν 

αὐτῷ ἔχουσιν αἵ τε ἀντιθέσεις τῶν ὑπεναντίων καὶ αἱ πρὸς αὐτὰς ἀπαντήσεις, καὶ τὸ 

τῆς λέξεως ἁπλοῦν καὶ ἀκατάσκευον πρέπον ἔδοξέ μοι εἶναι προθέσει χριστιανοῦ οὐ 

πρὸς ἐπίδειξιν μᾶλλον ἢ κοινὴν ὠφέλειαν γράφοντος. Τὸ δὲ πρότερον τὴν μὲν δύναμιν 

ἔχον τὴν αὐτὴν ἐν τοῖς πράγμασι, λέξει δὲ πολυτελεστέρᾳ καὶ σχήμασι ποικίλοις καὶ 

διαλογικαῖς χάρισι κεκομψευμένον, πολλοῦ μοι ἐφάνη καὶ χρόνου πρὸς τὸ ἐπελθεῖν καὶ 

πόνου διανοίας πρὸς τὸ καὶ συλλέξαι τὰς ἐννοίας καὶ παρακατασχεῖν αὐτὰς τῇ μνήμῃ 

δεόμενον. Αἱ γὰρ ἐν τῷ μεταξὺ παρεμβαλλόμεναι διαβολαὶ τῶν ὑπεναντίων καὶ 

συστάσεις, εἰ καὶ γλυκύτητάς τινας ἐπεισάγειν δοκοῦσι διαλεκτικὰς τῷ συγγράμματι, 

ἀλλ' οὖν τῷ σχολὴν καὶ διατριβὴν ἐμποιεῖν διασπῶσι μὲν τὸ συνεχὲς τῆς ἐννοίας καὶ 

τοῦ ἐναγωνίου λόγου τὸν τόνον ὑποχαυνοῦσιν. Ἐκεῖνο γὰρ πάντως συνεῖδέ σου ἡ 

ἀγχίνοια ὅτι καὶ τῶν ἔξωθεν φιλοσόφων οἱ τοὺς διαλόγους συγγράψαντες, Ἀριστοτέλης 

μὲν καὶ Θεόφραστος, εὐθὺς αὐτῶν ἥψαντο τῶν πραγμάτων, διὰ τὸ συνειδέναι ἑαυτοῖς 

τῶν Πλατωνικῶν χαρίτων τὴν ἔνδειαν. Πλάτων δὲ τῇ ἐξουσίᾳ τοῦ λόγου ὁμοῦ μὲν τοῖς 

δόγμασι μάχεται, ὁμοῦ δὲ καὶ παρακωμῳδεῖ τὰ πρόσωπα, Θρασυμάχου μὲν τὸ θρασὺ 

καὶ ἰταμὸν διαβάλλων, Ἱππίου δὲ τὸ κοῦφον τῆς διανοίας καὶ χαῦνον, Πρωταγόρου τὸ 

ἀλαζονικὸν καὶ ὑπέρογκον. Ὅπου δὲ ἀόριστα πρόσωπα ἐπεισάγει τοῖς διαλόγοις, τῆς 
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μὲν εὐκρινείας ἕνεκεν τῶν πραγμάτων κέχρηται τοῖς προσδιαλεγομένοις, οὐδὲν δὲ 

ἕτερον ἐκ τῶν προσώπων ἐπεισκυκλεῖ ταῖς ὑποθέσεσιν: ὅπερ ἐποίησεν ἐν τοῖς 

Νόμοις.”3 

 :إلى ديودوروس كاهن أنطاكية

لقد قرأتُ الكتابين اللذين أرسلتهما إليّ سعادتكم. وقد سررتُ بالثاني ليس فقط لإيجازه، كما  " 
  ،الكسل، بل لأنه مليء بالفكركان من المحتمل أن يكون الحال مع قارئ فاقد الصحة وميال إلى 

اعتراضات الخصوم والأجوبة عليها. يبدو لي أن أسلوبه البسيط ومرتب بحيث تبرز بوضوح  
يليق بمهنة المسيحي الذي لا يكتب للدعاية الذاتية بقدر ما يكتب للخير العام.  أما والطبيعى 

 بالألفاظ الغنية والأشكال  مل الأول، الذي له نفس القوة عمليًا، لكنه مزين بشكل أكثر تفصيلاً الع
لاستيعاب   وجهدًا ذهنيًا كبيرًا للقراءة،ف الحوار، فيبدو لي أنه يتطلب وقتًا طويلًا الكثيرة ولطائ

معانيه والاحتفاظ به في الذاكرة. إن الإساءة إلى خصومنا وتأييد جانبنا الذي ألقيت فيه، وإن بدا 
لي أنها تضيف بعض السحر الجدلي إلى الرسالة، إلا أنها تقطع استمرارية الفكر وتضعف قوة  

سفة الوثنيين  الحجة، بما تسببه من انقطاع وتأخير.أنا أعلم أن ذكاءك يدرك تمامًا أن الفلا
، قد ذهبوا مباشرة إلى صلب الموضوع، لأنهم كانوا  وثيوفراستوسالذين كتبوا الحوارات، أرسطو 

على علم بأنهم لم يُمنحوا ما منحه أفلاطون من نعم ...أما أفلاطون، من ناحية أخرى، وبقدرته  
بالمصادفة،   العظيمة على الكتابة، فإنه في الوقت نفسه يهاجم الآراء ويسخر من شخصياته

.  ومع  هوتكبر  وغرور بروتاجوراس، هوطيشهيبياس وخفة ، هوطيش  تهور ثراسيماخوسويهاجم 
ذلك، عندما يُدخل شخصيات غير مميزة في حواراته، فإنه يستخدم المتحاورين لتوضيح وجهة  

نظره، لكنه لا يُدخل في جداله أي شيء آخر ينتمي إلى الشخصيات.  مثال على ذلك في  
   ".محاورة القوانين

 
(3)  Basil,  Saint, Bishop of Caesrea. (1926) , Roy J. Dererrari.Saint Basil The Letters, 4 

Volumes, Waillian Heinemann; G.P. Putnam's Sons. London; New York. Epistle 135 section 1. 
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  لين ايت  أن ت ك  ةر  محخطأ تحمس ةر  غياا محخطأ تهيم بيحاع  يي قيح     ئةتديي يخط
محاديس وي مح سيح  محليبا  ته  مح  كل  ةر  مطوعي  محا لت  مح   ياةم ل ي مح خص دتن مح م    

تهيم يث ضاث أسي  محعالد  محالموم  مح ي تو ص ةر  ةدم محخة  وي    ،ت مت وي شخي   
محويح  يا     عهي ةر  محمامع توي     بيحاتاعمح ي سةف تعةد    ةى يمحامطشخيص بيحلةو  لا حرويج   

  "  ج  محاش"اغيحط   يً ي بأتهيم نيك  ي    ،تخة  وي محاع  لا محاية  كاي كين ياع  أونيةن ن  أ
أت   دا  ي  أت  ي يجا  ي  ةرم   حمل    ول ي  نبيحغ  أت  فخ   ام  شخص  يي  ي ةع شخص  ةتديي 
ت ة   ي. وبدلًا يث مح عيي  يع محوم  محاعرم ، ياةم مح خص بخرق  لخ  ” ج  محاش“ يث محوم  

محلالطيئللث    .تمح ي يل   دا  ي قرالث يث أن مطسيحلا    4كين سا مط تأونيةن وي يويت ملأ 
محلالطيئم  ميحبًي يي تتطةي ةر  ملاس دلا  محا ر  أت محاغيحطيلأ، باي وي  ح  يغيحط  محاّ  ، 

 باي مس خدم محلالطيئلةن يغيحط     حكلا محاتيا ملأ لدلًا يث مس ك يف محوايئق محارلام  بيدق.
 ج  محاش يث خن  محابيحغ  وي يةق  محخي  حمعر  نبدت أضع  أت أكث  تط وًي ياي هة ةرم   

واد   كي ا ي طة   توعيح  وي ملإقتي   مح    أسيحلب     يث   م بيح وي محةمقع، ياي يل   يث يميدح  .  
 ت كل ه  ةر  كلا محومج أكث  يث محبوق ةث محومما . كين 

حكي  Πρωταγόρας   6   متب تتيجة   ςαίΙππ῾5 محانساا  محلاالاطيئللث هلبمي   ح ةتديي أشاي  
 بيحا مغ محعاري  ن ث تج    ظ  أونيةن ونساااااا  ن لااااااة و   ي  ،نةضااااا  حتي كم  تتيتح   وي أةايح 

تأشاااي  محاديس  الق  اد أسااارة  اميت   تي  ا    مح مئا  وي   ااا  محعر   تمحوةم  مح مئ  تمحغط سااا 

 
ام نتيقش  كم  ن نةا    d235   –  e236يويت   محلالطيئي محاا     هيع محاغيحط م مح جة   ح       ةرحردلاح     (4)

محلالطيئلةن بيحومج تمحرغ . تهة ن ط ق  ح  وك   أن محلالطيئللث ميحبًي يي يع ادتن ةر  محول  محبنغم  تمحومج  
م ن  اث هيم محال   b320–d318  م  مل تتيجة  تيويت      محا رر ، تهة يي ن لق يع مس خدمم يغيحط   ج  محاش. 

مس مةم  سا مط حب تتيجة م  اة  ي مةا  و  محا لر  تمس خدمم أسيحلا ملإقتي ، تمح ي ياةث أن تك   ةث جةم ا 
 https://www.perseus.tufts.edu حلإين  ةر  مح  جا  م يث محاتطق محلالطيئي محاخيد .

وي يت ي  محا ن محخييس قب  محالند وكين   تولرلةف وي مح  يضميلأ تحد اةم هة   αςίΙππ هلبمي  ملإحملي )5(
 .دنةجلتمس محنئ ت , امي  ي يهل  محانسا حرا  د  .تسا مط    محب تتيجة   محاعيغ  مطغغ 

محاك  محلالطيئي  وي محا ن محخييس   ق.م  هة نعم   420  - ق.م    Πρωταγόρας :  (487  مل تتيجة    )6(  
 . دنةجلتمس محنئ ت , امي  ي يهل  محانسا حرا  د م  قب  محالند. 
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تةري   .7أاد مطةاي  مح ي تتيت  ول ي أونيةن محودنق ةت   تهي يويت   محاةم لث  بيسااااااااالرلة   ح
مح ااااااااااخيااااااااااميلأ  تح   ةر   بط  ا  تخدم هدف محاويت   تأضااااااااااا مح م  يث هيم قد  ك ه  أونيةن 

وي بيق  مح ساايح  الق   يجرمً  يمدع تمضااوً  تهيم يي  .ةث ملإساايو  محابيشاا   ح ااخياا  ل عد مت محاكيه   
 ي م م

" Δεῖ οὖν καὶ ἡμᾶς τοὺς οὐ κατὰ φιλοτιμίαν ἐρχομένους ἐπὶ τὸ γράφειν, ἀλλ' ὑποθήκας 

καταλιμπάνειν ὠφελίμων λόγων τῇ ἀδελφότητι προελομένους, ἐὰν μέν τι πᾶσι 

προκεκηρυγμένον ἐπὶ αὐθαδείᾳ τρόπου πρόσωπον ὑποβαλλώμεθα, χρή τινα καὶ ἀπὸ 

προσώπου πεποιημένα παραπλέκειν τῷ λόγῳ, εἴπερ ὅλως ἐπιβάλλει ἡμῖν διαβάλλειν 

ἀνθρώπους τῶν πραγμάτων ἀφεμένοις. Ἐὰν δὲ ἀόριστον ᾖ τὸ διαλεγόμενον, αἱ πρὸς τὰ 

πρόσωπα διαστάσεις τὴν μὲν συνάφειαν διακόπτουσι, πρὸς οὐδὲν δὲ πέρας χρήσιμον 

ἀπαντῶσι. Ταῦτα εἶπον ἵνα δειχθῇ ὅτι οὐκ εἰς κόλακος χεῖρας ἀπέστειλάς σου τοὺς 

πόνους, ἀλλὰ ἀδελφῷ τῷ γνησιωτάτῳ ἐκοινώνησας τῶν καμάτων. Εἶπον δὲ οὐ πρὸς 

ἐπανόρθωσιν τῶν γεγραμμένων, ἀλλὰ πρὸς φυλακὴν τῶν μελλόντων. Πάντως γὰρ ὁ 

τοσαύτῃ περὶ τὸ γράφειν ἕξει καὶ σπουδῇ κεχρημένος οὐκ ἀποκνήσει γράφων, ἐπειδὴ 

καὶ οἱ τὰς ὑποθέσεις παρέχοντες οὐκ ἀπολήγουσιν. Ἡμῖν δὲ ἀρκέσει μὲν ἀναγινώσκειν 

τὰ ὑμέτερα, τοῦ δὲ δύνασθαι γράφειν τι τοσοῦτον ἀποδέομεν ὅσον, μικροῦ δέω λέγειν, 

καὶ τοῦ ὑγιαίνειν ἢ τοῦ καὶ μετρίαν σχολὴν ἄγειν ἀπὸ τῶν πραγμάτων. Ἀπέστειλα δὲ 

νῦν διὰ τοῦ ἀναγνώστου τὸ μεῖζον καὶ πρότερον ἐπελθὼν αὐτὸ ὡς ἐμοὶ δυνατόν. Τὸ δὲ 

δεύτερον παρακατέσχον βουλόμενος αὐτὸ μεταγράψαι καὶ μὴ εὐπορῶν τέως τινὸς τῶν 

εἰς τάχος γραφόντων. Μέχρι γὰρ τοσαύτης ἦλθε πενίας τὰ ἐπίφθονα Καππαδοκῶν.8" 

  أجلأي طموح باطل، بل من أجل لا من   يحسن بنا نحن أيضًا، نحن الذين نذرنا أنفسنا للكتابة"
، إذا ما أدخلنا بعض الشخصيات المعروفة لدى كل العالم  توريث نصائح العقيدة السليمة للإخوة

 

وي م تي ة   ك يبي تبدأ بالأح    يدت    محاويد   ، أونيةن  ت ملأيويفخ  تأية       ه Νόμοι  محاةم لثيويت      )    ( 7
 . قةم لث محو ي  يث يعط  محا   وي تضع 

(8 ) Saint Basil,Epistle 135, section 2. 
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بافتراض الأخلاق، أن ندخل في الجدال بعض النقاط التي تتفق مع نوعية الشخصية، إلا إذا لم  
، فإن  اا وعامً ولكن إذا كان موضوع الحوار واسعً يكن لنا حقًا أن نترك عملنا ونتهم الناس. 

الاستطرادات ضد الأشخاص تقطع استمراريته ولا تؤدي إلى غاية حسنة.  لقد كتبت الكثير  
وقد تكلمت لا لتصحيح لأثبت أنك لم ترسل عملك إلى متملق، بل شاركت أخًا حقيقيًا في تعبك.   

ا للمستقبل؛ إذ لا شك أن من اعتاد الكتابة هكذا، واجتهد في الكتابة  ما انتهيت منه، بل احتياطً 
لن يتردد في ذلك؛ والأكثر من ذلك أنه لا يوجد نقص في عدد الذين يعطونه الموضوعات.  هكذا،

يكفينى أن أقرأ كتبك. أما أنا فأبعد ما أكون عن القدرة على كتابة أي شيء كما كدت أقول، فأنا  
أبعد ما أكون عن العافية، أو عن الفراغ من عملي.  ومع ذلك فقد أعدت الآن المجلد الأكبر 

سبق من المجلدين، بعد أن اطلعت عليه بقدر ما استطعت. أما الثاني فقد احتفظت به مع  والأ
الدرجة من الفقر وصلت حالة  إلى هذه  .اا سريعً رغبتي في نسخه، ولكنني لم أجد حتى الآن كاتبً 

  التي يحسدون عليها!" 9الكبادوكيين

مح دف هة خدي  محعالد  محالموم  كاي هة  يي مح دف محيى يث أجر  ك ا محاديس هيم مح د؟  مد أن  
الق نتي  محاديس أق م   ل و ى أو   ي ق محك يب  يث أج  تةضم  محعالد     ،يث مح سيح   يةض 

تة  ق    أج أي ياةح بيي ، ل  يث  أج    وث محينث  ي  ي أ التي حرك يب  لا يث  "  محلرما  حلأخة 
مطشخيص بغ   مح   ل  ل   طن  كين ا  يي ةر  ألا نُيك   الق    " ييئ  محعالد  محلرما  حلإخة 
تهيم بيحاع  يي اد    ،يك  مطشخيص توق محلميق محيي يخدم محاك  نُ هيم يتيو  حرعالد  محالموم  ل   
وي كمام  مح عيي  يع ت ييئو   ن  ل علث بط  ا  محاديس بيسلرلة   ةر  ي  محعية  وتوث ملآ 

محومي  تتو ى أو   أسيحلا محتاد مح ي يةةن هدو ي محبتيو تملإغنح تأن تب عد ةث محيخا مح مئ  
حلأ ظي    ا تيث محارا  ،يتتةجم  محرةم محال ا  ةر  مطشخيص تملال عيد ةث هدف ملإغنح محومما 

 
ا   وي محا ن مح مبع ةدد يث فبيو محكتمل  محا  ة  ث محاع تولث بيطبيو " محكبيدتكللث"  لبًأ  ح  يتطا  كبيدتكمي   9

)بيسلرلة  محكبل   ح  جي ا أخم  مطغغ  م  غة  ة  محتملي تم  غة  ة  محت  ت ي  وي ش ق فسمي محيغ ى يث  
تمحيي كين  ئمس أسيقا  محالطتطلتم   تارا كبيدتكمي ج وًم يث ملإيب مية    مح تيي م  مح  قم  )محبل  طم    ح  أن  

 أس ةح  ةرل ي مطت مك .م ظ م

Thw Oxford Dictionary of Byzantum,ed.A.Kazhdan,Oxford Unversity press 1991, 3 Vol. 

l,pp378 -380. 
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ة   حلأجمي  محناا  ةرم  حيح  كين دمئ  محتي   أ   كين ةر  ةر  بأن ةرا  تةر  أغويب  سةف نُ 
س  شد م    أ  حيح   مد   ،جلد   طق م   أن ية بةم بأو   محط ق يث أج  تة  ق محعالد  محلرما  بأسرة  

 أسرةب  وي محك يب .س خدمم ي بي يث أج  دة  هيع محاك   ت يو   بأونيةن كاي  ك لأ سيباً 

ي ل   حي    "Basil to Libanius  بيسلرلة   ح  حلبي لة   10 سيح  بعتةمن "    348توي مح سيح   ق   
محا ق للث أونيةن تبلث محلالطيئللث ت اي ن أهدمو   يث محك يب  تبلث مطسيقا  وي محكتيئس ويطت   

وي   ملآسيقا   يث   محاايل   نت ظ   تلا  ية ا  بيحاُ دنلث  حل)أونيةن   تةنق     تملآخ   محكتيئس     
 11يث أج  أن يمتةم مطيةم  تمح كلا تمحاتيغا.  ن )محلالطيئلةن   ية بة 

ΠΑΣΙΛΕΙΟΣ ΛΙΒΑΝΙῼ 

"Εἰ τὸ κερδαίνειν τοῦτο γριπίζειν λέγεται καὶ ταύτην ἔχει τὴν σημασίαν ἡ λέξις ἣν ἐκ 

τῶν Πλάτωνος ἀδύτων ἡ σοφιστική σου ἡμῖν προεχειρίσατο   ,  σκόπησον, ὦ θαυμάσιε, 

τίς μᾶλλόν ἐστι δυσγρίπιστος: ἡμεῖς οἱ οὕτω δι' ἐπιστολιμαίας δυνάμεως 

ἀποχαρακούμενοι, ἢ τὸ τῶν σοφιστῶν γένος οἷς τέχνη τὸ τελωνεῖν τοὺς λόγους ἐστί. 

Τίς τῶν ἐπισκόπων τοὺς λόγους ἐφοροθέτησε; Τίς τοὺς μαθητευομένους μισθοφόρους 

κατέστησεν; Ὑμεῖς οἱ προτιθέντες τοὺς λόγους ὤνια ὥσπερ οἱ τοῦ μέλιτος ἑψηταὶ τὰ 

μελίπηκτα. Ὁρᾷς ὡς καὶ τὸν γέροντα ὑποσκιρτᾶν παρεκίνησας; Ἐγὼ δέ σοι τῷ ταῖς 

μελέταις ἐμπομπεύοντι ἰσαρίθμους τοῖς ἐν Θερμοπύλαις ἀγωνιζομένοις στρατιώταις 

στρωτῆρας χρησθῆναι προσέταξα ἅπαντας εὐμήκεις, κατὰ τὸν σὸν Ὅμηρον 

δολιχοσκίους, οὐχ Ὅμηρος δ' ἀποκαταστήσειν κατεπηγγείλατο.12" 

 :ليبانيوس إلىمن باسيليوس 
 

 استخلصتها، وهذا هو معنى العبارة التي يراد به المنفعة يالذ يءالصيد هو الش"إذا كان 
العزيز من هو الأكثر صعوبة في أن   ييا سيد رففكمن أعماق أفلاطون،  البارعة حذاقتك

 
 م 347محاديس بيسلرلة  ةيم   مت يو تقد ا    لتم محالطتطيث     ياي    مة لحلبلت )10 (

. t8 by Philip Schaff, editor , S volume, eriesS econdS athersF iceneN-ostP and iceneN heT) 11(

BasiL: Letters and Selected Works , Albany, Oregon, p.12.    

(12) Saint Basil, Epistle 348. 
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أم قبيلة السفسطائيين الذين حرفتهم أن  أنا الذي خُدع بمهارتك الرسولية، ،تستخلص منه
أي أسقف أجبر تلاميذه على دفع  أي أسقف فرض الجزية بكلماته؟!  يكسبوا المال من كلامهم.

  كعك العسل. انظر كيف قابلة للتسويق كما يصنع الحلوانيالضرائب؟ أنتم الذين تجعلون كلماتكم 
رون مثل هذه الضجة حول  أما أنتم الذين تثيجعلت الرجل العجوز يثب ويقفز! على أية حال، 

، لقد أمرت بتزويدك بعدد من العوارض الخشبية بعدد المقاتلين في معركة  تصريحاتكم
 15التي وعد ألفيس 14، وكلها ذات طول جيد، وكما يقول هوميروس "طويلة الظل"13ثرومبيلاى 

 المقدس باستعادتها"
 

حرعالد  محالااااااااااااموم  مح ي تدوع يعرال ي  ح  تعرم  محب اااااااااااا  يث أج  خدي  خ  فتهتي  مد تةضاااااااااااام   
تعرم  محتي  ت ك  محاثي  محا ا ة  ةر  ي    يايل محالاموم  تأن لا ن تظ تم أن يويارةم ةر  محاي  

تةر   ،محاي    محلااااتلث ته  محلااااالااااطيئلةن و    ي  محاعر  محيي يعر  محتي  يث أج  محويااااة  ةر
يي كاين يعر  مح ااااااااااااااباي  لادتن أج  لا  يث أجا  تتة   ةاةح   تت ت اده   محا  محتممض  ك  أونيةن 

تيث محمدن  بيحيك  أن محاديس بيسااااااااالرلة  أشاااااااااي   ح  يع ك    يةبلنى ته   شاااااااااي   أن  بيحثايو .
حمي   تهيم  ن ي بعض ملاق بيسااايلأ يث ملإتأي اااً   ،مح خطمط محياااوم  تمح د  ا ن اةق ةر  كث   محعدد 

ي دحل  ةر  يدى   محاديس بيساااالرلة  تمساااا معيب  حرثايو  محلة ي م  تأي ااااً د  و ة نؤكد ةر  يةسااااةعم
 مح عة  حعد  ق تن. ويتأ ل  مح  م  مطم  اي 

 
 

يع ك  ت يةبل  أت يع ك    يةبلني للث محا   بمميد  أا ة  ش مطت  تملإم  ق بمميد  حلة لدم  ير    تقعا  )  (13
ح  نة ي   تيت   أ   180يايل      7000قب  محالند، أسا لأ محاع ك  ةث ه  ا  ملإم  ق    480 سب ي  وي ةيم  

  محيي تبمم  محادن ملام  مم ، محايد  محةالد هة هل تدتلأ محاؤ خ محلة ي ي مح  ل   سب يللث  تملإ لتللث  تويح  مط
مح ي  خ، تأسا لأ محاع ك  ةث ه  ا  ملإم  ق تملاتميع  ح  أ لتي تا ق ي؛ مطسطة   ي    ل ي محاث  وي   يبألنُراا  

 ق.م .  449  – 492تاةق مح د  ا تمح خطمط محيوم  ةر  محكث   محعددي ، كاي تلا  محو   محالديّ  )
   كتيي  ةث ية  مح ي   )14  (

15) ( Hom. iii. 346. 

" وي محبدمي   ي  أحكلتد ت   يو  محبعلد محظ  وأغيلا ض ب   ت   ملث أت  ة  " هةيل ت  محك ي  محثيحق 
 ت جا  حطا  ةبد محةهي  يول  ي مجع  دك ة  أااد ة اين 
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 بيسلرلة م  محاديس ح   حلبي لة  يث 352مح سيح   ق   تهي ت مئع  ح   سيح  أخ ى غغل     ت ا 
ΛΙΒΑΝΙΟΣ ΒΑΣΙΛΕΙῼ 

"Ἰδοὺ πέπομφα τὸν λόγον ἱδρῶτι περιρρεόμενος. Πῶς γὰρ οὐκ ἔμελλον ἀνδρὶ τοιούτῳ 

πέμπων τὸν λόγον, ὃς ἱκανός ἐστι τὴν Πλάτωνος σοφίαν καὶ Δημοσθένους δεινότητα 

τῇ περὶ τοὺς λόγους εὐμαθείᾳ δεῖξαι θρυλουμένας μάτην; Τὸ δὲ ἐμὸν τοιοῦτον οἷον 

κώνωψ ἐλέφαντι παραβαλλόμενος. Ὅθεν πέφρικα καὶ τρέμω τὴν ἡμέραν λογιζόμενος 

καθ' ἣν ἐπισκέψῃ τοὺς λόγους: μικροῦ δὲ καὶ τῶν φρενῶν ἐκπέπτωκα".16 

 :إلى باسيليوس ليبانيوسمن 

ا كما أنا!  كيف لي أن أكون غير ذلك، وأنا أرسل خطابي إلى  "انظروا!  لقد أرسلت إليك خطابي وأنا أتصبب عرقً 
أنني مثل  ؟!  أشعر  اكانتا عبثً   17س يينثديموسمن يستطيع بمهارته في الخطابة أن يبين أن حكمة أفلاطون وقدرة  

بالفيل. مقارنة  أفقد    البعوضة  فأكاد  أدائي  فيه  الذي ستفحصون  اليوم  أرتجف وأرتعش، وأنا أحسب حساب  كم 
 " !عقلي

جالر  هي ي ية  محاعر  محيي يا  تقايلأ تبمل  تما  مم حاث ه  أةر  يت  وي محعر  ت   د أن  
يل ا  يت   محا  د تمحا  د بات    مح ةمضع تمحاوب  دتن محاخ  باي يوا  يث ةر  تلا مح بيه  بيحاد    

ةرم    ين ود  يع محاديس بات    مح ةمضع ت ثت    - لة   ي حلب   -  محعيحم  وي محك يب  ل   مد محيدنق
يث  يةن محاع و  تمحوةا  تمحبنم  وي مح  م    من ي  تهاي    سملتثدياةست بأونيةن    باع و   محةمسع 

حة كتي  لل  ةر      سيح  . ااًي  با مو سماةم محاديس  محلة ي ي ت عب  ح  ةث يدى خةو  يث محلةم محيي  
ةر   كتي ستوي    عيي  يع محعرايو تيرا محعر  ا اًي اس يتةم  أغدقيو محاديس بيسلرلة  وي مح 

  .ةي  ي محويحيمحا  د تمحا  د يث أه  محعر  وي 

 

(16)Saint Basil, Epistle 352.  

(17   Δημοσθένης   ًحرا ي   محعيحم     يم هييً خطب  تعبل ً أ لتي محاديا . ت ة   وي    مي بي نً كين  ج  دتح   م  اي تخطلب
و اً حرثاي تتةو   محاديا ،  مط لتم   شيينً و   تعر    ي  محالندي.  قب   مح مبع  محا ن  أ تيو  محاديا   محلة ين  ت ايو   حلميس  

محا يئم  وي سث محع   ث،    ب طخُ محخطبيو محعظايو محليبالث. قيم بأت     اطحخُ محبنم  بعد د مس      سيينثديموس
يعم    كةيتا خطيب    س ملتثدياةسي حكي يةلا يي باي يث يل م  . حا    يث مح يث، جع   مح ي جيد  ول ي ةارمً 

 .حمل عار ي وي محدةيتى محاي ة م  محخيغ  اطخُ تيويمٍ يو  ف، الق قيم بة يب  
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 تو   سيح  أخ ى اة  سميق محودنق ةث مح  م  مطدل  م

ΛΙΒΑΝΙΟΣ ΒΑΣΙΛΕΙῼ 

" Ἆρα, Βασίλειε, μὴ τὰς Ἀθήνας οἰκεῖς καὶ λέληθας σεαυτόν; Οὐ γὰρ τῶν Καισαρέων οἱ 

παῖδες ταῦτα ἀκούειν ἠδύναντο. Ἡ γλῶττα γάρ μοι τούτων ἐθὰς οὐκ ἦν, ἀλλ' ὡσπερεί 

τινα κρημνὸν διοδεύοντος πληγεῖσα τῇ τῶν ὀνομάτων καινοτομίᾳ ἐμοί τε τῷ πατρὶ ἔλεγε: 

»Πάτερ, οὐκ ἐδίδαξας. Ὅμηρος οὗτος ἀνήρ, ἀλλὰ Πλάτων, ἀλλ' Ἀριστοτέλης, ἀλλὰ 

Σουσαρίων ὁ τὰ πάντα ἐπιστάμενος.« Καὶ ταῦτα μὲν ἡ γλῶττα, σὲ δὲ εἴη, Βασίλειε, 

τοιαῦτα ἡμᾶς ἐπαινεῖν.18" 

 :ليبانيوس إلى باسيليوسمن 

لم يتعود هل تعيش في أثينا يا باسيليوس؟  هل نسيت نفسك؟  لم يحتمل أبناء القيصريين سماع هذه الأشياء. "
ا خطرة واندهشت من حداثة الأصوات، فقال لي والده "يا أبي، إنك لم تعلم .  وكأني كنت أطأ أرضً لسانى عليها

حد  لىعهذا قط! هذا الرجل هو هوميروس أو أفلاطون أو أرسطو أو سوساريون.  إنه يعرف كل شيء". 
 " !نفسها بالطريقة.  كل ما أتمناه، يا باسيليوس، أن تمدحني علمي

   ياي سبق ياةتتي محاة   ن محاديس بيسلرلة   ك  أونيةن وي أةايح  ح دولثم

 س  شيد ملا الأول: الهدف
 محااي     الثانى: الهدف

 ،محاةضةةيلأ تيت م  و  ي ح  وي محك يب       أونيةن يل  شد بط  ا   يحاديس بيسلرلة  يث  يام  و
  - أونيةن  -را محاةضة  و ةأسرةب  وي محك يب  الق لا يولد ةث غُ   تبي ي بت تي  أق م    

يً ي  أت   ،ولث مس خدمم مطحايظ ت ل خدم خيةي  وي محاويت ملأ ب ة  يخدم هدف محاويت  يُ 
 يام   تيث    ،يل   د بأونيةن يث محتيام  مطخنقم  الق كين يادم محعر  لدتن يايل  ييدى

اةا  تي ي   ن      ى  س  شيدى  مخ ى تجد ي أن محاديس بيسلرلة  يل علث بأونيةن كتاة    أ
بولث محاع و  تكث     حرااي   كتاة    ياي    مطةاي  بادى ق ب ي أت بعدهي ةث اةا  أونيةن  

  محعر  تدق  .
 
 

 
18  (Saint Basil, Epistle 358 . 
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 ا : المصادر المترجمة إلى العربية :ثانيً 
 ية ب  محاوب    , تي  خ محكتمل  , تع  ا محااص ي قس دمتد , 1979) نةسيللة  محممي ي  •
محامرد مطت  ت جا  أييم ةبد محا يح  ييم ي مجع   امي  ي يهل  محانسا  , ,    2006)دنةجلتمس محنئ ت  •

 يواد اادى  ل مهم  . محطبع  مطتح   
ةبد محا يح  ييم ي مجع   أييم, محامرد محثي   ت جا   ,  امي  ي يهل  محانسا  2007) دنةجلتمس محنئ ت  •

 اد اادى  ل مهم  . محطبع  مطتح .يو
  يول  ي مجع  دك ة  أااد ة اين, ت جا  حطا  ةبد محةهي , محللد ةبد محلنم  2008)  حمي  ملإ •

 محب متى , يتل   ك تمن , ةيد  محتوي .محا ك  محاةي  حر  جا  , محطبع  محثي م  
محامرد محثيحق  ت جا  أييم ةبد محا يح  ييم  امي  ي يهل  محانسا  , ,    2014)دنةجلتمس محنئ ت  •

 .ي مجع  يواد اادى  ل مهم  . محطبع  مطتح  
 ب أن محا ق للث محمةه  تمطقتةم حراديس ل للرلة  محكبل  ت جا  ةيد  نك  ي. 38مح سيح   ق    •

 المراجع الأجنبية: ثالثًا:
• Shear, Theodore Leslie(1908) , The influence of Plato on Saint Basil, Baltimore, 

Furst. 

• Roy, J. (1918). The classics and the Greek writers of the early church: Saint 

Basil. The Classical Journal, , Vol. 13, No. 8 



 فكرية مصطفى محمود سيد 

 

  277 

• Stace, W. T. (1920). A critical history of Greek philosophy. Macmillan and Co., 

Limited. , st. Martin's street, london. 

• Jacks, L. V. (1922). St. Basil and the Greek literature. Catholic University of 

America. Washington , D. C. 

• Schaff, P., & Wace, H. (Eds.). (1996). St. Basil: Letters and selected works 

(Vol. 8). A Select Library of the Nicene and Post-Nicene Fathers of the 

Christian Church. 

• Kraut, R. (Ed.). (2005). The Cambridge companion to Plato (p. 18). Cambridge 

University Press. 

• Wogu, I. A. P. (2010). Ancient Greek philosophers and their philosophy. 

Rhema University. Nigeria Aba Abia State Nigeria 

• Schaff, P. (Ed.). (n.d.). The Nicene and Post-Nicene Fathers: Second series, 

volume 8. St. Basil: Letters and selected works (p. 12). Albany, Oregon. 

 المراجع العربية: رابعًا:
محكتمل  محالموم  وي ةي  مح س ، محتيش م حمت  أغدقيو محكرم     1971) مط بي نةأ س أسا  محغ بم   •

 .  حطبع  مطتحم ,ملإكرل  ةم ، يطبع  دم  محعيح  محع بي بيحايه  
سرل  محاك  محالموي للث مطيس تمحلةم , محاديس بيسلرلة     ,1989مط   حمي  كةتل  محاخرص ) •

 محكبل  ) اميت  , أبوي  ةت  ت يةمةظ    , ,يت ة ملأ محاة ب  محبةحلم  ,يبع  أتحي . 
محارلا  محلة ي م  تي  خ ي تي ةنت ي   ،دم  قبيو حرطبية  تمحت   ،كرم  ملآدم     ،1998أيل   ارا  يط  ) •

 ،جييع  محايه   
   د مسيلأ وي ورلا  محعية  محةسط  ,دم  2000ا ب  عبي  ةطلتة , ييه  ةبد محايد  يواد )  •

 محاع و  محمييعم  . 
م  غة  ة  محنهةتي ا نةاتي  هبي محا    )بيسلرلة  محكبل  ا  مطقاي  محثن    2004) (ةييم سييي نكي •

 يادي  ةث اميت   تتعيحما   تمطتضي  مح ي  خم  تمحكتلم 
 .أني  محالموم  للث محتاد مح ي  خي تمح طة  محعراي , د مس  دك ة مع ,(2008) عما   د  س •
 ظ   شيير  حعر  محبيت تحةجي وي محل   ق تن مطتحي ,  يطبع    ,(2008)محااص تيد ت  يعاة  يرطي  •

 .كتمل  مح  لد يي ج جمس
 .دم  محثايو   ,تي  خ محكتمل  , ةي  ملآبيو م يث محا ن مطت  تا ي محا ن محليد  )2013(جةن حةديا  •
   .,يؤسل  هتدمتي  . تي  خ محارلا  محلة ي م  ,2014)نةس  ك م  •
   .يؤسل  هتدمتي   . قي  محارلا  محلة ي م  ,2018) يلثأااد أنكي  ملا يواةد ت  •
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سيي  وي تق,محكتمل  ت ايو  محعي  يث خن  " سيح   حي مح بي  وي كمام  ملإس ايد  يث محثايو  محلة ي م   •
 ي ملآبيئحراديس بيسرلة  محكبل ",ي ك  بي ي  ةن حر  م  

 ن تا محخ  ى ,د.ك م عبي  شةيحميلأ محنهةلأ وي محعي  محةسمط محغ ب   •
 خامسًا : المواقع الإلكترونية :

 

• https://www.perseus.tufts.edu 
• Musaios the digital classical library 

• https://catholiclibrary.org/ 

• https://archive.org/ 

• https://www.loebclassics.com/ 
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